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IDENTITY

IDENTITA'

Iris Ceramica € leader mondiale nella produzione di ceramica smaltata e grés porcellanato smaltato per rivestimenti a
pavimento e parete destinati a progetti residenziali, commerciali ed industriali. Con una gamma di oltre 60 collezioni per
piu di 2800 articoli, dal 1961 Iris Ceramica diffonde nel mondo il prestigio del made in Italy ed afferma quotidianamente
il proprio impegno a realizzare creazioni ceramiche dall’elevato valore tecnico-estetico, caratterizzate dall’eccellenza
di un design evoluto di cui sono testimonianza premi e riconoscimenti internazionali. Creazioni che sono frutto della
ricerca e dello sviluppo interni all’azienda, un patrimonio di conoscenza unico che permette di realizzare materiali a

loro volta unici.

IDENTITY

Iris Ceramica is the world leader in the production of
glazed ceramic and glazed porcelain tiles for wall and
floor coverings for residential, retail and industrial
projects. With a range of more than 60 collections
totalling over 2800 items, Iris Ceramica has been
adding to the prestige of Italian-made coverings world-
wide since 1961, and is constantly demonstrating its
commitment to the creation of ceramics with high
technical and stylistic value, characterised by leading-
edge design of an excellence reflected by international
prizes and awards. Its creations are the outcome of
research and development conducted in-house, a
heritage of unique know-how that provides the basis for
yet more unique materials.

IDENTITE

Iris Ceramica est chef de file mondial dans la fabrication
des carreaux sol et mur en céramique émaillée et
en gres cérame émaillé pour les projets résidentiels,
commerciaux et industriels. Forte de ses plus de 60
collections totalisant plus de 2800 articles, I'entreprise
Iris Ceramica colporte aux quatre coins de la planéte,
depuis 1961, le prestige du Made in Italy. Jour aprés jour,
elle confirme son engagement a créer une céramique
caractérisée par des propriétés techniques et esthétiques
exceptionnelles, par I'excellence d’un design d’avant-
garde certifié, par ailleurs, par des distinctions et des
prix internationaux. Ces créations sont I'aboutissement
de la recherche et du développement effectués au
sein de I'entreprise, un patrimoine de connaissances
extraordinaire pour réaliser des produits extraordinaires.

IDENTITAT

Iris Ceramica hat sich als weltmarktfiihrender Hersteller
von glasierter Keramik und glasiertem Feinsteinzeug
fiir Bodenbeldge und Wandverkleidungen im Wohn,
Gewerbe- und Industriebereich etabliert. Mit einem
Sortiment von mehr als 60 Kollektionen mit (iber 2.800
Artikeln gilt Iris Ceramica seit 1961 als Prestigetréger
fir das ,Made in Italy“ in der ganzen Welt. T&glich
bestétigt der Hersteller sein Engagement, keramische
Kreationen von hohem technisch-dsthetischen Wert
zu schaffen, die sich durch ein wegweisendes Design
auszeichnen, was von internationalen Preisen und
Anerkennungen belegt wird. Diese Kreationen gehen aus
der unternehmensinternen Forschung und Entwicklung
hervor und begriinden auf einem einzigartigen Know-
how, das die Schaffung einzigartiger Produkte gestattet.

IDENTIDAD

Iris Ceramica es lider mundial en la produccion de
ceramica esmaltada y gres porcelanico esmaltado para
revestir paredes y pavimentos destinados a proyectos
residenciales, comerciales e industriales. Con una gama
superior a 60 colecciones con mas de 2800 articulos,
desde 1961 Iris Ceramica difunde en el mundo el
prestigio del Made in Italy y afirma cotidianamente su
propio empefio en realizar creaciones ceramicas de
elevado valor técnico-estético, caracterizadas por la
excelencia de un disefio avanzado, tal como demuestran
premios y reconocimientos internacionales obtenidos.
Se trata de creaciones que son fruto de investigacion
y desarrollo internos de la empresa, un patrimonio de
conocimientos (nico que permite realizar materiales
que, a su vez, también son nicos.

0 KOMMAHUU

Iris  Ceramica — MuWpOBOW Nugep Mo NPOU3BOACTBY
3ManMpOBaHHON KEepaMMYyecKon NAUTKU U TNasypoBaHHOIO
KEpPaMMYeCKOr0 TrpaHUTa [Ansi  HanofbHbIX MOKPLITUA 1
00NNLOBKN CTEH XMWAbIX MOMELLEHNA, TOProBbIX LIEHTPOB U
MPOMBbILLNEHHbIX 00bEKTOB. lepeyeHb NpooyKUMM BKNKYaeT
bonee 60 KOMNEKUWA, HacuMTbIBaKOLWMX CBbiwe 2800
nsgennit. C 1961 r. komnanus Iris Ceramica nogTBepXxnaet
Ha MUPOBOM PbIHKE MPECTVKHOCTb MPOAYKLUN UTANbSHCKOrO
NPOM3BOACTBA, MpUiaras eXeAHEBHbIE YCUIUS N0 CO3LAHMI0
KepPamuKi  BbICOYANLLEr0 TEXHUYECKOr0 W 3CTETUYECKOro
KauecTBa 1 MPEBOCXOAHOr0 [Au3aiiHa. Ycmex KOMnaHum
NOATBEPXKAAETC  MHOTOYUCAEHHBIMIA  MEXAYHAPOAHBIMU
npemMusiMm 1 cepTucmkatamu. PesynbTaTom MOCTOSIHHOM
1CCneoBaTenbCKoN  AeATeNbHOCTU W OrpoMHOro  Garaxa
3HaHWA, HAKOMIEHHbIX KOMMNaHueW, cTana paspaboTka u
C03JaHu1e YHUKANbHON NPOAYKLNN.
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QUALITA’ e INNOVAZIONE

QUALITY AND INNOVATION

Per Iris Ceramica la Qualita e soprattutto la Qualita nell'Innovare rappresenta il cardine di ogni attivita ed il valore
che la deve sempre distinguere. Solo attraverso la ricerca e I'innovazione si puo creare davvero qualcosa di unico
ed esclusivo. Linnovazione diventa non solo un obiettivo, ma il motore di una nuova strategia, un filo conduttore che
aggrega le forze piu attente ai cambiamenti all’interno cosi come all’esterno delle imprese. La ricerca piu evoluta,
I'utilizzo di tecnologie avanzate ed i controlli continui garantiscono la realizzazione di materiali all’avanguardia e di
altissimo livello qualitativo sia estetico sia tecnico nel pieno rispetto delle piti severe normative ambientali. Materiali

che sono, quindi, sinonimo di garanzia ed affidabilita.

QUALITY and INNOVATION

Quality, and above all Quality in Innovation, are at the core
of all operations at Iris Ceramica and represent the value
that it intends should always set it apart. It believes that
only research and innovation can lead to the creation of
something that is truly unique and exclusive. Innovation,
therefore, no longer as just a goal but rather the motor
driving a new strategy; the approach shared by resources
that are focused on changes inside and outside any
business. Cutting-edge research, the use of advanced
technologies and non-stop controls are the guarantee of
state of the art materials and the best quality possible,
both in terms of appearance and technical performance, in
addition to compliance with the most demanding standards
for the protection of the environment. Materials that are, as
a result, synonymous with guarantee and reliability.

QUALITE et INNOVATION

Pour Iris Ceramica, la Qualité, et notamment la Qualité en
matiere d’Innovation représente le fondement de chacune
de ses activités et la valeur devant toujours caractériser
celles-ci. Ce n'est qu’a travers la recherche et I'innovation
que quelque chose de véritablement unique et exclusif
peut étre créé. Linnovation devient non seulement un
objectif, mais aussi le moteur d’une stratégie nouvelle,
un fil conducteur qui allie les forces les plus attentives
aux changements aussi bien internes qu’externes des
entreprises. La recherche la plus évoluée, I'utilisation
de technologies avancées et les contrdles continus
garantissent la réalisation de matériaux a I'avant-garde,
caractérisés par un trés haut niveau qualitatif aussi bien
esthétique que technique, conformément aux normes
environnementales les plus séveres. Des matériaux qui
sont, par conséquent, synonyme de garantie et de fiabilité.

QUALITAT und INNOVATION

Fiir Iris Ceramica stellt die Qualitat, vor allem die Qualitat
der Innovation, den Mittelpunkt jeder Tétigkeit und den
Wert dar, der sie stets unterscheiden muss. Nur durch
die Forschung und die Innovation kann etwas wirklich
Einzigartiges und Exklusives geschaffen werden. Die
Innovation ist nicht nur ein Ziel, sondern der Motor einer
neuen Strategie, ein Leitfaden, der den Anderungen
innerhalb und auBerhalb der Unternehmen Stérke verleiht.
Modernste Forschung, die Anwendung fortschrittlicher
Technologien und standige Kontrollen gewéhrleisten die
Verwirklichung von modernem Material mit hdchsten
asthetischen und technischen Qualititsstandards unter
Einhaltung der strengsten Umweltvorschriften. Material,
das somit fiir Garantie und Zuverldssigkeit biirgt.

CALIDAD e INNOVACION

Para Iris Ceramica, la Calidad y sobre todo la Calidad
en la Innovacion representa el fulcro de cada actividad
y el valor que siempre la debe distinguir. Sdlo a través
de la investigacion y la innovacion se puede crear
realmente algo unico y exclusivo. La innovacion se
convierte no solo en un objetivo, sino en el motor de
una nueva estrategia, un hilo conductor que relaciona
las personas mas atentas a los cambios dentro y fuera
de las empresas. La investigacion mas desarrollada, el
uso de tecnologias avanzadas y los controles continuos
garantizan la realizacion de materiales de vanguardia y
de altisimo nivel de calidad, tanto estético como técnico,
de conformidad con las normativas medioambientales
mas severas. Materiales que son sindnimo de garantia
y fiabilidad.

KAYECTBO U OBHOBJIEHUE

[ns komnaHuu Iris Ceramica NOHSTUE KayecTBa W, 0COOEHHO,
KayecTBa B NpoOL,Ecce 0OHOBAEHUS CNYXKUT OCHOBOW Ans Nto6oi
NeSTENbHOCTU W LLEHHOCTHOW XapaKTepucTMKON, OTNNYaIOLLEN
ee Bceraa. Tonbko B NPOLLECCe UCCnefoBaHUin U 0OHOBNEHNS
MOXHO CO03[aBaTb MNO-HACTOSILLEMY HEYTO YHUKANbHOE W
3KCKNO3MBHOE. Mpyu 3TOM 06HOB/IEHWE CTAHOBUTCS HE MPOCTO
LieNblo, a ABUraTeNieM HoBOW CTpaTerum, NPOBOAHUKOM Ha NyTi
€MHEHMS CUJ1, HALENEHHbIX HA YCOBEPLIEHCTBOBAHNE CaMOii
KOMMaHUK 1 CNeAsLLMX 32 MIBMEHEHNSMU CUTYaLMI HA PbIHKE.
CoBpemeHHble pa3paboTku, NPUMEHEHWE CamblX NepefoBbIX
TEXHONOTUA W HEMPEpPbIBHbIA KOHTPONb NPON3BOACTBEHHbIX
NPOLLECCOB MO3BONSIOT rapaHTMpOBaTb CO3A4AHWE HOBEMLUMX
maTepuanoB camoro BbICOKOr0 KayecTBa no 3CTETUYECKUM W
TEXHUYECKMM napameTpam OLEHKN 1 Npu NOSHOM COBNoAeHNN
caMmblX CTPOrMX HOPMaTWMBHbIX TpeboBaHMA No 3awuTe
oKpyXatowiein cpefpl. VIMEHHO Tak poXAakTcs martepuansl,
03HavaloLLe rapaHTio KaYecTBa U HafEXHOCTH.
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ECOLOGY AND ENVIRONMENT

ECOLOGIA E AMBIENTE

L'attenzione per la qualita e I'ambiente, che da sempre contraddistingue Iris Ceramica, ha contribuito alla
produzione di lastre in grado di rispondere ai piu diffusi standard internazionali. Fin dall’inizio, Iris Ceramica ha
dotato tutti i propri stabilimenti dei dispositivi antinquinamento pit innovativi, brevettando addirittura un impianto
di riciclo automatico delle acque utilizzate durante il processo produttivo. Per questi motivi, Iris Ceramica ha
ottenuto numerose certificazioni internazionali, a dimostrazione dell’impegno unico ed eccezionale profuso al
raggiungimento della qualita piu elevata e della sostenibilita passiva ed ora anche attiva dei propri processi e

prodotti.

ECOLOGY AND ENVIRONMENT

Iris Ceramica has always been known for the focus
it puts on quality and the environment, crucial for
the production of slabs capable of meeting leading
international standards. Iris Ceramica ensured all
its premises were equipped with the latest plant
and systems designed to prevent pollution from the
very beginning; it even patented its own system for
the automatic recycling of water used during the
production process. As a result, Iris Ceramica has been
awarded numerous international certificates: proof
of its exceptional commitment towards attaining the
highest standards of quality and passive sustainability
and now an active part of its processes and products.

ECOLOGIE ET ENVIRONNEMENT

[’attention portée envers la qualité et I'environnement
qui distingue depuis toujours Iris Ceramica a contribué
a la production de dalles en mesure de répondre aux
standards internationaux les plus répandus. Des le
début, Iris Ceramica a doté tous ses établissements
des dispositifs anti-pollution les plus novateurs,
en brevetant méme une installation de recyclage
automatique des eaux utilisées durant le processus de
production. Pour ces raisons, Iris Ceramica a obtenu
de nombreuses certifications internationales attestant
de son engagement unique et exceptionnel visant a
obtenir la qualité la plus élevée et la durabilité passive
et désormais active aussi de ses processus et de ses
produits.

OKOLOGIE UND UMWELT

IDie Beachtung der Qualitdt und der Umwelt, die Iris
Ceramica schon immer unterschieden hat, fiihrte
zur Herstellung von Platten, die den bekanntesten
internationalen Standards entsprechen. Seit den
Anféngen hat Iris Ceramica alle Werke mit modernsten
Umweltschutzeinrichtungen ausgestattet und sogar
eine automatische Brauchwasser-Recyclingsanlage
patentiert, die wahrend der Herstellung in Betrieb
genommen wird. Aus diesem Grund hat Iris Ceramica
zahlreiche internationale Zertifikationen erhalten, als
Beweis des einzigartigen und auBergewdhnlichen
Einsatzes zum Erhalt hochster Qualitdit und der
passiven und jetzt auch aktiven Umweltfreundlichkeit
ihrer Herstellungsverfahren und Produkte.

ECOLOGIA y MEDIO AMBIENTE

La atencion hacia la calidad y el medio ambiente, que
distingue a Iris Ceramica, contribuy6 a la produccion de
losas que responden a los estandares internacionales
mas conocidos. Desde su fundacion, Iris Ceramica
equipé todas sus plantas con los dispositivos
anticontaminacion mas innovadores, patentando un
sistema de recirculacion automatico del agua utilizada
durante el proceso de produccion. Por dichos motivos,
Iris  Ceramica obtuvo numerosas certificaciones
internacionales, demostrando asi el empefio (nico y
excepcional destinado a obtener la calidad mas alta y
la sostenibilidad pasiva, y ahora también activa, de sus
procesos y productos.

9IKOJ1I0rns U OKPYXXAIOLLASI CPELIA

BHuMaHMe K KayecTBy BbiMyCKaeMol NPOAYKLMM 1 K npobnemam
3KONMOTUN  HEU3MEHHO OT/IMYAET  [JeSTEeNbHOCTb  KOMMaHUM
Iris  Ceramica, 4TO MO3BOAMNO €A HanaguTb NPOU3BOACTBO
KEepaMU4YeCKUX  MAMT,  COOTBETCTBYHLUMX  OOLLENPUHSTHIM
MEXAyHapoaHbIM cTanaapTam. C MomeHTa 3apoxaeHus Iris Ce-
ramica ee npeanpusTs 060pyA0BaHbI CaMbIMU NPOrPECCUBHBIMA
TEXHONOTNYECKIMM cucTemMamu, npeaynpexaatoLLmmi
3arps3HeHne  OKpyXawolwern cpefbl. K ux yucny oTHocuTCs
3anaTeHTOBaHHOE KOMMaHMel aBToMaTn4eckoe 060pyAoBaHine no
060pOTHOMY MCMONb30BaHMKO BOAHBIX PECYPCOB, UCMONb3YEMbIX
B npouecce npow3sofcTBa. bnarogaps atomy npopykums lris
Ceramica HarpaxgeHa MHOrOYMCEHHBIMY MEXAYHAPOAHBIMA
cepTudmkatamu,  MOATBEPXKAAOWMMNA €€ HEyCTaHHoe
CTPEMJIEHNE K CaMOMy BbICOKOMY KA4ecTBY U K JOCTWXEHWH
MAacCUBHON, @ TENepb 1 aKTUBHOM, 3KOJIOrMYECKON YCTONYNBOCTH
NPOM3BOACTBEHHbIX MPOLIECCOB M BbIMYCKAEMOIA NPOAYKLNM.
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MADE IN ITALY

MADE

Dal 1961 Iris Ceramica & ambasciatrice della qualita made in Italy nel mondo: & portavoce di un fare e di un produrre che sono il frutto
dell’incontro fra innovazione e tradizione artigianale. Oltre 2800 articoli e 60 collezioni rappresentano concretamente la fusione fra una forte
vocazione estetica, un design evoluto e una tecnologia sempre all’avanguardia. Iris Ceramica & alla costante ricerca di un’eccellenza che
necessariamente deve ritrovarsi in ogni piu piccolo processo produttivo, di un’attenzione che accompagna ogni progetto, ogni creazione, ogni
prodotto, di una lungimiranza che ispira il patrimonio di conoscenza che I'azienda possiede e matura di giorno in giorno. La qualita per Iris
Ceramica ¢ il cuore di ogni attivita e |a fonte di ispirazione principale, & I'incontro fra ricerca e innovazione, € cio che rende le superfici uniche,

esclusive, funzionali, sicure e percio perfette nella loro completezza.

MADE IN ITALY

Since 1961, Iris Ceramica has been the ambassador of Italian made
quality around the world: our company represents fashioning and
manufacturing as a result of a combination between innovation and
traditional craftsmanship. Over 2800 items and 60 collections are
tangible evidence of the fusion between a strong aesthetic calling, an
evolving design, and perennially vanguard technology. Iris Ceramica is
constantly seeking excellence, which must inescapably be present in
the slightest production process; thoughtful care to accompany each
project, each creation, each product; vision to inspire the wealth of
knowledge the company possesses and which is growing day by day.
The quality of Iris Ceramica is at the heart of every pursuit, and it is
the main source of inspiration, the connection between research and
innovation, it is what makes surfaces unique, exclusive, functional,
safe and thus perfectly complete.

MADE IN ITALY

Depuis 1961, Iris Ceramica est ambassadrice dans le monde de la
qualité made in ltaly. Cet art de créer et de produire dont elle est
le porte-parole est le fruit de I'union entre innovation et tradition
artisanale. Plus de 2800 articles et 60 collections représentent
concrétement la fusion entre une forte vocation esthétique, un
design raffiné et une technologie toujours a I'avant-garde. Iris
Ceramica est constamment a la recherche d’une excellence que
I’on doit toujours retrouver jusque dans le plus petit processus de
production. Elle assure un soin minutieux dans chaque projet, chaque
création et chaque produit. Sa clairvoyance inspire le patrimoine de
connaissance que l'entreprise possede et accroit de jour en jour. Pour
Iris Ceramica, la qualité est le coeur de chaque activité, la principale
source d’inspiration, la rencontre entre la recherche et I'innovation,
I’élément qui rend les surfaces uniques, exclusives, fonctionnelles,
sires et accomplies a la perfection.

MADE IN ITALY

Seit 1961 ist Iris Ceramica Botschaftlerin der Qualitdt made in Italy in
der ganzen Welt: sie ist der Wortflihrer einer Mach- und Produktionsart,
die aus der Begegnung zwischen Innovation und Handwerkstradition
hervorgegangen sind. Uber 2800 Artikel und 60 Kollektionen
reprasentieren in konkreter Art und Weise die Fusion zwischen einer
starken dsthetischen Berufung, einem gereiften Design und einer
stets zur Avantgarde gehorenden Technologie. Iris Ceramica ist stets
auf der Suche nach einer Vollkommenheit, die notwendigerweise
jeden kleinsten Produktionsprozess betreffen muss; nach einer
Aufmerksamkeit, die jedes Projekt, jede Kreation, jedes Produkt
begleitet; nach einem Weitblick, inspiriert durch das Wissenserbe, das
das Unternehmen besitzt und das mit jedem Tag reift. Die Qualitét ist
fiir Iris Ceramica das Herz jeder Unternehmung, die Hauptquelle der
Inspiration, das Aufeinandertreffen von Forschung und Innovation; es
ist das, was die Oberflachen einzigartig, exklusiv, zweckmaBig, sicher,
und deshalb perfekt in ihrer Vollstandigkeit, macht.

MADE IN ITALY

Desde 1961 Iris Ceramica es embajadora de la calidad made in Italy en
todo el mundo: es portavoz de un hacer y de un producir que son fruto
del encuentro entre la innovacion y la tradicion artesanal. Mas de 2.800
articulos y 60 colecciones representan concretamente la fusion entre
una fuerte vocacion estética, un disefio evolucionado y una tecnologia
siempre a la vanguardia. Iris Ceramica busca constantemente una
excelencia que necesariamente debe encontrarse en cada uno de los
mas pequefios procesos productivos, una atencion que acompafia cada
proyecto, cada creacion, cada producto, una capacidad de prevision
que inspira el patrimonio de conocimientos que posee la empresa
y que madura dia a dia. Para Iris Ceramica la calidad es el centro de
cada actividad, es la fuente de inspiracion principal, es el encuentro
entre investigacion e innovacion, es lo que hace a las superficies Gnicas,
exclusivas, funcionales, segurasy, por lo tanto, absolutamente perfectas.

MADE IN ITALY

HauumHas ¢ 1961, komnanus Iris Ceramica sBnsieTcs npeacTaBuTeNeM
UTaNbsSHCKOr0 KayecTBa BO BCceM Mupe. [pouecc npou3BOACTBA B Hallen
KOMMaHUK npeAcTaBnseT co00i pe3ynbTaT CAMSHWUS MOCNEAHUX WHHOBALMIA
1 TPaanuMoHHbIX pemecen. bonee 2800 n3penuii n 60 Konnekumin cranm
MaTepuanbHbIM BOMJIOLLEHNEM COYETAHUSI CaMblX MEPEefOBbIX 3CTETUYECKUX
CTaHAApTOB, BblAKOWErocs Au3aiHa W TexHonoruu. Komnawus  Iris
Ceramica NOCTOSIHHO CTPEMUTCS K COBEpLUEHCTBY. COBEPLUEHCTBO AOJIKHO
YyBCTBOBATbCA BE3/A€: HAa BCEX 3JTanax npouecca NpOU3BOACTBA, B
COMPOBOXAEHUN KKAOM0 NPOEKTA, B KAXA0M TBOPEHUU, B KX0M U3LeNnu,
paBHO KaK M B NEPCMEKTUBHON MOAUTUKE YBENNYEHWUSI WHTENNEKTyaabHOM
C0OOCTBEHHOCTM KOMMNaHuN, 06beM KOTOPOA pacTeT AeHb 3a AHeM. KauecTBo
NpoAyKLMM KoMnaHum Iris Ceramica — 370 BONOLLEHWE HALLIEr0 CTPEMIEHUS,
3TO OCHOBHOW WCTOYHUK BAOXHOBEHWS, 3TO CBSA3b MEXAY WUCCNeL0BaHUSAMU
U WHHOBAaUMsMM, 3TO TO, YTO JAeNnaeT MOBEPXHOCTU  YHUKAbHBIMA,
3KCK/O3MBHBIMY,  (DYHKUMOHANbHBIMKM, ©Ge30MacHbIMW @, CNeA0BaTeNbHo,
COBEPLUEHHBIMU.
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ANTI-POLLUTION
EFFECTIVENESS

100

SQO.M ACTIVE

AhAAA
IYYYY!

AdAdA
30 TREES

EFFICACIA ANTINQUINANTE
100 mq Active = 30 alberi

In 6 ore, 100m2 di ceramica Active
depurano I'aria dagli Nox come 30 alberi
o arbusti con una quantita di foglie pari a
22m? (New Phytol 103 (1986) 199)

ANTI-POLLUTION EFFECTIVENESS
100 sg. m. Active = 30 trees

In 6 hours, 100m? of Active ceramic
cleans as much NOx from the air as 30
trees or shrubs with a quantity of leaves
amounting to 22m? (New Phytol 103 (1986) 199)

EFFICACITE ANTIPOLLUTION
100 m2 Active = 30 arbres

En 6 heures, 100 m? de céramique Active
purifient I'air en détruisant les Nox comme
le feraient 30 arbres ou arbustes ayant une
quantité de feuilles égale a 22 m? (New Phytol
103 (1986) 199)

UMWELTSCHUTZLEISTUNG
100 m2 Active = 30 Baume

In 6 Stunden reinigen 100 m? Keramik die

Luft und entfernen genauso viel Nox wie 30 -

Béume oder Biische mit einem Laubwerk
voN 22 m? (New Phytol 103 (1986) 199)

EFICAZ CONTRA LA CONTAMINACION
100 m? de Active = 30 arboles

En 6 horas, 100 m2 de material ceramico
Active eliminan la misma cantidad de NOx
del aire que 30 arboles o arbustos con
una cantidad de hojas equivalente a 22
M2 (New Phytol 103 (1986) 199).

JODEKTUBHAS 3ALLUTA NPOTUB
3AFPA3HEHUSA
100 m.kB. Active = 30 aepeBbeB

3a 6 yacos, 100 M2 kepamukm Active
04MLLAET BO3AYX OT OKCWO0B a30Ta, Kak
30 epeBbeB MK KYCTapHWUKOB, 06LLas
MJI0LLIAAL-KPOHbI KOTOPbIX COCTaBASET
22 M? (New Phytol 103 (1986) 199).

e ber

100 S 755K % MRS = 30 150k
RGNS P, 100m S IR
A AR IR T ORAT IS
20N IR AKEITR Y2 = AL
VIRIRIER (FriEEz103 (1986).199)

ANTIBACTERIAL
EFFECTIVENESS

699,99%

EFFICACIA BATTERICIDA

Nella nostra vita veniamo
quotidianamente a contatto con un
certo numero di batteri.

Active li elimina tutti!

ANTIBACTERIAL EFFECTIVENESS

In our everyday lives we constantly
come into contact with a lot of bacteria.
Active gets rid of them all!

EFFICACITE ANTIBACTERIENNE
Nous sommes chaque jour en contact
avec un certain nombre de bactéries.
Active les supprime toutes !

BAKTERIENTOTENDE WIRKUNG
Jeden Tag kommen wir mit einer
gewissen Anzahl von Bakterien in
Kontakt. Mit Active werden sie alle
abgeschafft!

EFICAZ CONTRA LAS BACTERIAS

En la vida a diario entramos en contacto
con un gran nimero de bacterias.
jActive las elimina todas!

BAKTEPULUNHBIN"3DDEKT

B HaLLeii XNU3H1 Mbl NOCTOSHHO
CTaNKUBAEMCS C MHOTOUYMCIIEHHBIMM
6akTepusamun. Active ycTpaHseT ux
BCEX.

BRARE
EHNNEFEEREESEMEBIA
BRME. AFRAERNERX

LEZfE |

SELF-CLEANING
EFFECTIVENESS

HYD

ROPHILIC

LESS USE
||

EFFICACIA AUTOPULENTE
Idrofilia — minor uso

La rimozione dello sporco risulta
considerevolmente agevolata, con
conseguente riduzione della necessita di
sostanze detergenti.

SELF-CLEANING EFFECTIVENESS
Hydrophilic — less use

Removing dirt ends up being a lot easier,
with a consequent reduction in the need for
detergents.

EFFICACITE AUTONETTOYAGE
Hydrophilie — usage réduit

La suppression de la saleté est
considerablement facilitée, ce qui réduit
du méme coup le besoin de substances
détergentes.

SELBSTREINIGENDE WIRKUNG
Hydrophil — geringer Einsatz

Der Schmutz kann einfach mit geringen
Reinigungsmittelmengen entfernt werden.

EFICAZ EN LA AUTOLIMPIEZA
Hidrdfilo — menos uso

Como resulta mucho mas facil eliminar la
suciedad, se reduce la necesidad de utilizar
detergentes.

JODEKTUBHAA CAMOOYUCTKA
napothunbHOCTL - MEHbLLE U3HOCA

3HaunTenbHo obneryaeTcs yaaneHue
3arpsi3HEHWIA C BbITEKAOLLMM OTCIOAA
COKPALLEHNEM KONIMYECTBA YUCTSLLNX
CpeacCTs.

aRaE
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ANTI-ODOUR
EFFECTIVENESS

BENEFITS OF

PHOTOCATALYSIS

N0

NO BAD SMELLS

EFFICACIA ANTIODORE
Benefici della fotocatalisi

NO CATTIVI ODORI

Miglioramento della qualita dell’aria grazie a
una sensibile riduzione degli inquinanti tossici
e degli odori derivanti dallo sporco.

ANTI-ODOUR EFFECTIVENESS
Benefits of photocatalysis

NO BAD SMELLS

Better quality air thanks to a considerable
reduction in the toxic pollution and the odours
produced by dirt.

EFFICACITE ANTI-ODEUR
Les bienfaits de la photocatalyse

PAS DE MAUVAISES ODEURS

Amélioration de la qualité de I'air gréce & une
réduction sensible des polluants toxiques et des
odeurs provenant de la saleté.

GERUCHBEKAMPFUNG
Vorteile der Fotokatalyse

KEINE GERUCHBILDUNG

Verbesserung der Luftqualitat dank einer
starken Verringerung der giftigen Schadstoffe
und der auf Sehmutz ztrickzufthrenden
Geruchbildung.

EFICAZ CONTRA LOS OLORES
Ventajas del proceso fotocatalitico

SIN MALOS OLORES

Mejora de la calidad del aire gracias a una
considerable reduccion de los contaminantes
toxicos y de los olores causados por la suciedad.

IOODEKTUBHAS BOPbEA C 3AMAXOM
MpenmyLLecTBa MCNoJb30BaHNS
(hoTOKATANNTNYECKOr0 apheKTa

OTCYTCTBUE HETPUATHbIX 3AMAXOB

YnyylieHne KayecTsa Bosayxa
onarofapst 3HaYUTENbHOMY COKPALLLEHMIO
3arpA3HAOLLNX TOKCUYECKMX BELLIECTB .

BREME - SEfERIAL
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Technology to Create

Floor: Steelway Antracite Twist
Wall: Steelway Grigio Twist
Table: FMG Maxfine Marmi . Statuario Light




STEELWAY




HIl[E

Technology to Create

Wall: Steelway Rame Twist
Floor: Steelway Grigio Twist . Rame Twist
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STEELWAY




HIl[E

Technology to Create

Wall: Avenue Silver
Floor: Avenue Plumb




AVENUE XXL

Wall: Avenue Ivory
Floor: Avenue Amber




HIl[E

Technology to Create

Wall: Avenue Plumb

Floor: Avenue Silver
Counter top: Avenue Silver
Furniture: Avenue Silver




AVENUE XXL




ology to Create

Technology to Cre

Wall: Black Patch

Floor: Black Chrome




METAL XXL

Wall: Black Metal . Black Cinis . White Cinis White Metal
Floor: Grey Chrome




HIl[E

Technology to Create

Wall: Metal XXL White Metal_Metal XXL Grey Patch
Floor: Metal XXL White Metal_Metal XXL Grey Patch

20
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i-Walls

Wall: Adamas Arantia 10x30 . 4”x12”
Adamas Viridis 10x30 . 4"x12”
Floor: French Woods Beech 120x20 . 48”x8”

il -
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i-Walls

Wall: Adamas Flavus 10x30 . 47x12”
Floor: French Woods Olive 120x20 . 48”"x8”




ADAMAS

Adamas Ater 10x30 . 4"x12”
Adamas Albus 10x30 . 4”x12”

"J "bT-..‘Q' |
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i-Walls

Wall: Line Azure SQ 60x20 . 24”x8”

Dec. Art Azure 60x20 . 24”x8”

Art Blue SQ 60x20 . 24”x8”

Dec. Art Blue 60x20 . 24”x8”

Floor: French Woods Cork 120x20 . 48"x8”




ARTLINE

Wall: Art Greige SQ 60x20 . 24"x8”
Paint White SQ 60x20 . 24"x8”
Floor: Pietra di Basalto Beige 60x60 . 24”x24”
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Wall: Aura Moss 10x30 . 4”x12”

Aura Moss Glossy 10x30 . 4”x12”
Aura Shell Glossy 10x30 . 4"x12”
Floor: Block Wood SQ 120x20 . 48"x8”




AURA

Wall: Aura Cool Glossy 10x30 . 47x12”
Floor: Block Grey 120x60 . 48”x24”
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Aura Moss 10x30 . 4"x12”
Aura Moss Glossy 10x30 . 4”x12”
Decori Ethnic Spice Glossy 10x30 . 4”x12”
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Wall: Be In Black 10x20 . 4"x8" . Be In Decor Black 10x20 . 4"x8"
Floor: French Wood Cork R9 120x20 . 48"x8"
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. 48"x8"

Floor: French Wood Cork R9 120x20

Wall: Be In Turquoise 10x20 . 4"x8" . Be In Decor Greensea 10x20 . 4"x8"




Wall: Be In Greensea 10x20 . 4"x8"

Be In Decor Greensea 10x20 . 4"x8"

Be In Decor Rose 10x20 . 4"x8"

Floor: Desire White SQ 120x60 . 48"x24"
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i-Walls

Be In White 10x20 . 4"x8" . Be In Grey 10x20 . 4"x8"




BE IN

Wall: Be In Brown 10x20 . 4"x8" . Be In Decor Rose 10x20 . 4"x8"
Floor: Desire White SQ 120x60 . 48"x24"
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Wall: Jersey Sand 20x45,7 . 8"x18” . Jersey Ecru 20x45,7 . 8"x18”
Jersey Taupe 20x45,7 . 8"x18” . Dec. Dandy Ecru 20x45,7 . 8"x18” .
Floor: E-Wood White 22,5x90 . 9"x36" . 15x90 . 6"x36" . 11x90 . 4516"x36”




JERSEY

Wall: Jersey Ash 20x45,7 . 8"x 18”
Jersey lce 20x45,7 . 8”x 18” . Dec. Dandy Ash 20x45,7 . 8”x 18”
Floor: Space Black 45,7x45,7 . 18"x18”
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Kreo White 60x20 . 24”x8”
Kreo Composizione Patchwork 60x80 . 24"x32”
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Wall: Link Iron 10x30 . 4”x12” . Link More Iron 10x30 . 4”x12” . Link Petrol 10x30 . 4”x12” . Link More Petrol 10x30 . 4"x12”
Floor: French Woods Larch 120x20 . 48”"x8”
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LINK

Wall: Link Ice 10x30 . 4”x12” . Link More Ice 10x30 . 4”x12” . Link Petrol 10x30 . 4"x12”
Floor: Desire White Sq Lappato 60x60 . 24"x24”

43



i-Walls

Wall: Link Tan 10x30 . 4”x12” . Link More Tan 10x30 . 4”x12” . Link Mud 10x30 . 4"x12”
Floor: French Woods Olive 120x20 . 48”x8”




Wall: Link Sand 10x30 . 4"x12” . Link More Sand 10x30 . 4"x12”
Floor: Desire White Sq Lappato 60x60 . 24”x24”
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i-Walls

Wall: Lol Acquamarine 10x20 . 4"x8”
Floor: Desire Ivory 120x60 . 48”x24”
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LOL

Wall: Lol White 10x20 . Floor: Desire Ivory 120x60 . 48”x24”
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i-Walls

Wall: Lol Grey 10x20 . 4”x8”
Dec. Joy Flo 10x20 . 4"x8”
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LOL

Wall: Lol Yellow 10x20 . 4"x8”
Dec. Lol Yellow 10x20 . 4"x8”
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Wall: Maiolica Corda 10x30 . 4”x12” . Maiolica Prugna 10x30 . 4"x12”
Maiolica Crema 10x30 . 4"x12” . Maiolica Grigio 10x30 . 4”x12”
Decoro Riga Prugna 10x30 . 4"x12”

Floor: French Woods Larch 120x20 . 48”x8”




MAIOLICA

Wall: Maiolica Arancio 10x30 . 4”x12” . Maiolica Ocra 10x30 . 4”x12”
Maiolica Rosso 10x30 . 4”x12” . Decoro Riga Rosso 10x30 . 4”x12”
Floor: Terre Ruggine 60x60 . 24"x24"




Wall: Maiolica Mare 20x20 . 8”x8” . Maiolica Grigio 20x20 . 8”"x8”
Maiolica Nero 20x20 . 8”"x8” . Ornamenta Grigio 20x20 . 8"x8”
Floor: Pietra Lavica Grigio
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MAIOLICA

Wall: Maiolica Corda 60x20 . 24”x8”
Maiolica Crema 20x20 . 8”x8”
Floor: French Woods Olive 120x20 . 48”x8”




Wall: May Olive 10x20 . 4”x8”
May Fern 10x20 . 4”x8”
Floor: Desire Brown 120x60 . 48"x24”







Wall: May Amber 10x20 . 4”x8”
Dec May Amber 10x20 . 4”x8”
Floor: Desire Brown 120x60 . 48"x24”
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i-Walls

Wall: Sky T-Wall 25x46 . 10”x18"
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MY WALL

Wall: Candy Wall 25x46 . 10”x18” . Candy Glossy 25x46 . 10"x18"
White T-Wall 25x46 . 10”x18”
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i-Walls

Wall: Teorema Perla 25x46 . 10”x18”
Theo Nero Decoro 25x46 . 10"x18”
Floor: Teorema Perla 33,3x33,3 . 13"8"x13"%”

60



TEOREMA

Wall: Teorema Bianco 25x46 . 10”x18”
Teorema Salvia 25x46 . 10”x18”

Listello Teorema Salvia Gioia 3x46

Floor: Teorema Salvia 33,3x33,3 . 13"/8”x13"8”
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i-Walls

Wall: Almond Trix 20x45,7 . 8”"x18”
Amber Trix 20x45,7 . 8"x18”

Almond Bright 20x45,7 . 8”x18”
Amber Bright 20x45,7 . 8"x18”
Floor: E-Wood Oak 90X22,5 . 36”x9”
Space Beige 60x60 . 24"x24”

62
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Wall: Wheat Blue 10x30 . 4”x12”
Floor: AVENUEXXL Plumb Naturale
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Wall: Wheat Brown 10x30 . 4"x12” . Lol White 10x20 . 4"x8”
Floor: AVENUEXXL Amber Naturale

2HE oox
) pleceé box

Choc. Shells [ Medallions
Gators- Solid Chocolate
Chocolate Fudge Balls
Liquid Carmels

Sea Salt Garamels
Pecan Caramels

Choc. Dipped Cherries
Chocolate Flower Pot

Sas hocolate Lovered Oregs,
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i-Walls

Wall: Wheat Brown 10x30 . 4”x12”
Floor: AVENUEXXL Amber Naturale
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i-Floors

Wall: Block Wood 60x30 . 24"x12”
Block White 60x30 . 24"x12”
Block Dark 60x30 . 24”x12”

Floor: Block White 60x60 . 24"x24”
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BLOCKS 5.0

Block Dark 120x20 . 48”x8”
Block Grey 120x20 . 48”"x8”
Block Wood 120x20 . 48”x8”
Block Grey R11 60x30 . 24"x12”

69
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i-Floors

Wall: Aura Breeze Glossy 10x30 . 4"x12”
Table: Block White 120x30 . 48”x12”
Floor: Block Rust 120x60 . 48”x24”
Block Rust 120x30 . 48"x12”

Block Rust 120x20 . 48”x8”




BLOCKS 5.0
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i-Floors

Wall: Mosaico 5 Country Stone Black 30x30 . 12"x12”
Floor: Country Stone White 60x60 . 24”x24”
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COUNTRY STONE

Wall: Mosaico 5 Country Stone Black 30x30 . 12”x12”
Mosaico 5 Country Stone White 30x30 . 12"x12”
Floor: Country Stone Black 60x60 . 24"x24”




ﬂ i-Floors

Wall: Mosaico Hex Cube Velvet Beige SQ 30x30 . 12"x12”
Mosaico 5 Cube Beige R11 30x30 . 12”x12”

Cube Beige SQ 120x60 . 48”"x24”

Floor: Cube Beige SQ 120x60 . 48”"x24”




CUBE
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i-Floors

Wall: Mosaico Hex Cube Velvet White SQ 30x30 . 12”x12”
Floor: Cube Grey SQ 60x60 . 24"x24”




CUBE

Wall: Mosaico Losanga Cube Velvet White SQ 30x30 . 12"x12”
Floor: Cube White SQ 120x60 . 48”x24”
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i-Floors

Wall: Mosaico Chevron Cube Velvet Grey SQ 30x37 . 12”x14,5”
Floor: Cube Black SQ 120x60 . 48”x24”
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i-Floors

Deck Ontano SQ 120x20 . 48"x8”




ck 0Imo SQ 120x20 . 48”x8”

De




i-Floors

Deck Platano SQ 120x20 . 48”x8”
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i-Floors

Deck Ulivo SQ 120x20 . 48”x8”
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i-Floors
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i-Floors

Blonde 90x15 . 36"x6”
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E-wooD

White 90x15 . 36”x6”
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i-Floors

French Woods Cork 120x20 . 48”x8”
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FRENCH woo0DS

French Woods Beech 120x20 . 48”"x8”

J
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E i-Floors

Ideacasa Beige 45,7x45,7 . 18"x18”
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IDEACASA
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E i-Floors

Floor: Madeira Corda 90x22,5 . 36"x9”

Madeira Corda 90x15 . 36"x6”

Table: Madeira Bianco 90x15 . 36”x 6”
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MADEIRA

95



E i-Floors

Wall: Maiolica Ornamenta Corda 20x20 . 8"x8”
Madeira Grigio 90x15 . 36”x6”
Floor: Madeira Grigio 90x22,5 . 36"x9” . 90x15 . 36"x6”




MADEIRA

Floor: Madeira Bianco 90x15 . 36"x 6”
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i-Floors

Wall: Melt Grey 120x60 . 48”"x24”
Melt Grey R11 120x60 . 48"x24”
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MELT
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i-Floors

Wall: Melt Greige 120x20 . 48”x8”
Floor: Melt Greige 120x60 . 48”x24
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i-Floors

Wall: Moving Steel SQ 120x60 . 48”x24”
Floor: Moving Steel SQ 60x60 . 24"x24”
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MOVING




i-Floors

Moving Beige SQ 60x60 . 24”x24”
Moving Beige R11 60x30 . 24”x12”

104



MOVING

105



i-Floors

Wall: Pietra di Basalto Beige 120x60 . 48"x24”
Floor: Pietra di Basalto Moro 120x60 . 48”x24”
Pietra di Basalto Beige 120x60 . 48"x24”

106



PIETRA DI BASALTO

Wall: Mosaico Listelli Pietra di Basalto Grigio 30x30 . 12"x12”
Floor: Pietra di Basalto Grigio R11 120x60 . 48”x24”
Mosaico Pietra di Basalto Grigio 30x30 . 12"x12”




E i-Floors

Wall: Mosaico Listelli Pietra di Basalto Bianco 30x30 . 12"x12”
Floor: Pietra di Basalto Grigio 60x60 . 24”x24”

108



PIETRA DI BASALTO
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i-Floors

Wall: Quarzite Alpes 60x60 . 24"x24”
Floor: Quarzite Alpes R11 60x60 . 24"x24”
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QUARZITI

Wall: Quarzite Silver 60x30 . 24”x12” . Quarziite Dorada 60x30 . 24”x12”
Quarzite Alpes 60x30 . 24”x12” . Quarzite Dark 60x30 . 24”x12”
Floor: Quarzite Alpes 60x60 . 24"x24”

m



i-Floors

Wall: Reside Ash lappato 120x30 . 48”"x12”
Reside Ash lappato 120x20 . 48”x8”
Table: HI-LITE Black Metal




RESIDE

Wall: Reside Black lappato 120x20 . 48”x8”
Floor: Reside Brown lappato 120x60 . 48”x24”
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i-Floors

Wall: Reside Black 120x30 . 48”x12”
Reside Black Mosaico 5 R11 30x30 . 12"x12




RESIDE

Wall: Reside Beige Lappato 120x60 . 48"x24"
Reside Beige Lappato 60x30 . 24"x12" . Mosaico Reside Beige 30x30 . 12"x12"
Floor: Reside Brown R11 120x30 . 48"x12" . 120x20 . 48"x8"




i-Floors

Shire Kent R11 60x30 . 24"x12”
French Woods Beech R11 120x20 . 48”"x8”

116



SHIRE

Wall: Shire Somerset 30x60 . 12”x24”
Mosaico Somerset 30x30 . 12”x12”
Floor: Shire Somerset 60x60 . 24"x24”

17



i-Floors

Floor: Space Black 60x60 . 24"x24”




Space Grey 60x60 . 24"x24”




B i-Collections

Wall: Calx Acquamarina Glossy 20x45,7 . 8”x18”
Floor: Calx Sabbia 45,7x45,7 . 18”"x18”
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i-Collections

Wall: Calx Moka 20x45,7 . 8”"x18”
Dash Moka 20x45,7 . 8"x18”
Floor: Calx Moka 45,7x45,7 . 18"x18”
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i-Collections

Calx Sabbia R11 60x30 . 24"x12”

124



Calx Sabbia 10x30 . 4”x12”
Calx Moka 45,7x45,7 . 18"x18”




i-Collections

Wall: Desire White 10x30 . 4”x12”

Desire Grey 10x30 . 4”x12”. Desire Dark 10x30 . 4"x12”
Dec. Desire Dark 10x30 . 4"x12”

Floor: Desire Grey 120x60 . 48"x24”




DESIRE

Wall: Desire Ivory 10x30 . 4”x12”
Desire Nat 10x30 . 4"x12”

Desire Brown 10x30 . 4”x12”
Floor: Desire Dark 60x60 . 24”x24”




i-Collections

Desire Dark 60x20 . 24”x8”
Desire Dark 20x20 . 8”x8”
Dec. Desire Dark Glossy 20x20 . 8"x8”
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DESIRE

Wall: Desire Loud 120x60 . 48”x24”

Mosaico Losanga Desire Brown 12x30 . 4.7"x12”
Table: HI-Lite Avenue Amber

Floor: Desire Brown 120x60 . 48”"x24”




i-Collections

Wall: Desire Loud 120x60 . 48”x24”
Mosaico Hex Desire Dark 30x30 . 12”x12”
Floor: Desire Dark 60x60 . 24"x24”




DESIRE

Wall: Desire White 120x30 . 48"x12”
Desire White 10x30 . 8”x12”

Floor: Desire Grey Lappato 120x60 . 48”x24”

[N [T ST T

RTINS
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i-Collections

Wall: Black Marmi 3.0 10x20 . 47x8”
Floor: Marmi 3.0 Dolomiti White Luc. 120x60 . 48”x24” . Mosaico Octagon 30x30 . 12"x12"




MARMI 3.0

Wall: Black Pulpis Marmi 3.0 10x20 . 4”x8” . Mosaico Dolomiti White Luc. 30x30 . 12"x12" . List. Stud Marmi 3.0 2x30
Floor: Marmi 3.0 Dolomiti White Luc. 120x60 . 48”"x24” . Arrow DX-SX Dolomiti White Luc. 9,2x49,5
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i-Collections

Wall: Marmi 3.0 White Machaubas Luc. 120x60 . 48”x24”
Floor: Marmi 3.0 Brown Saint Laurent Luc. 120x60 . 48"x24”
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MARMI 3.0

Marmi 3.0 Venato White Luc. 120x60 . 48”"x24”
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i-Collections

Wall: Marmi 3.0 Black Pulpis Luc. 120x60 . 48"x24" . Marmi 3.0 Gioia White Luc. 120x60 . 48"x24"
Floor: Marmi 3.0 Gioia White Luc. 120x60 . 48"x24"

136



MARMI 3.0

Wall: Marmi 3.0 Black Pulpis Luc. 120x60 . 48"x24" . Marmi 3.0 Dolomiti White Luc. 120x60 . 48"x24"
Floor: Marmi 3.0 Georgette Grey Luc. 120x60 . 48"x24"
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i-Collections

Wall: Muse Opal 75x25 . 30"x10”
Muse Shell 75x25 . 30”x10”

Mosaico Muse Brass 25x25 . 10”x10”
Floor: Muse Shell 45,7x45,7 . 18”x18”




MUSE
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i-Collections

Wall: Muse Shell 75x25 . 30”x10”
Muse Brass 75x25 . 30"x10”

Muse Calliope Shell 75x25 . 30”x10”
Bombato Muse Brass 3x25 . 1"x10” .
Alzata Muse Brass 15x25 . 6”x10”
Alzata Muse Shell 15x25 . 6”x10”
Mosaico Muse Brass 25x25 . 10”x10”
Floor: Muse Shell 45,7x45,7 . 18”x18”
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MUSE
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i-Collections

Wooden Quay White SQ 120x20 . 48"x8"
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Wall: Quayside Graphite 10x20 . 4"x8"

Floor: Quayside White

3
N
x

48'

SQ 120x60 .




QUAYSIDE

Wall: Quayside Brown 10x20 . 4"x8"
Floor: Quayside Brown SQ 120x60 . 48"x24" . Quayside Sand SQ 60x60 . 24"x24"
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i-Collections
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Wall: Quayside Sand SQ 60x30 . 24"x12"




QUAYSIDE

Wall: Side Yellow 20x20 . 8"x8" . Quayside Graphite SQ 120x60 . 48"x24"
Floor: Wooden Quay Grey SQ 120x20 . 48"x8"
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ﬂ i-Collections

Wall: Roccia Beige SQ 20x45,7
Bacchetta Style C 1,5x45,7
Floor: Roccia Beige SQ 45,7x45,7

N

e 0

-
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ROCCIA

Wall:. Roccia Beige 20x45,7
Floor: Roccia Moro 45,7x45,7

149



i-Collections

Wall: Slide Ocean 60x20 . 24”x8”

Slide White 60x20 . 24”x8”

Move Ocean 60x20 . 24”x8”

Floor: French Woods Olive 120x20 . 48”x8” . Slide Grey 45,7x45,7 . 18"x18”




Wall: Slide Caramel 60x20 . 24"x8”

Slide Mink 60x20 . 24”"x8”

Form Caramel 60x20 . 24”x8”

Floor: French Woods EIm 120x20 . 48”x8”




i-Collections

Wall: Slide Mink 10x30 . 4"x12”
Floor: Desire Ivory 120x20 . 48"x8”




Slide Emerald 10x30 . 4”x12”




i-Collections

Wall: Sync Desert 60x20 . 24”x8” . Sync Coal 120x60 . 48”x24”
Fancy Desert 60x20 . 20x20 . 24”"x8” . 8"x8” . Fancy Tobacco 60x20 . 20x20 . 24"x8” . 8"x8”
Floor: Sync White 120x20 . 48”x8” . Sync Coal Lappato 120x60 . 48”x24”

e




Wall: Fancy Coal 60x20 . 24"x8”
Fancy Coal 20x20 . 8"x8”

Aura Jet 10x30 . 47x12”

Floor: Sync Grey 60x60 . 24"x24”




i-Collections

Floor: Sync White R11 60x60 . 24”x24”
Sync Steel R11 120x20 . 48”x8”
Table: Sync Steel Lappato 120x30 . 48”x24”
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SYNC

157



i-Collections

Wall: Terre Cenere 60x20 . 24"x8” . Terre Cenere 20x20 . 8"x8”
Terrecotte Nero 20x20 . 8”x8” . Kreo Lava White 20x20 . 8"x8”
Floor: Terre Nero 45,7x45,7 . 18"x18”




TERRE

Wall: Terre Ruggine 60x20 . 24”x8” . Terre Creta 60x20 . 24”x8”
Floor: Terre Ruggine 60x60 . 24"x24”
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i-Collections

Wall: Terre Cenere 60x20 . 24”x8”
Terre Cenere 20x20 . 8”x8”

Terrecotte Nero 20x20 . 8"x8” .

Floor: Terre Cenere 45,7x45,7 . 18"x18”

160



TERRE

161



i-Collections

Wall: Brick Urban Beige 45,7x22,5 . 18"x9”
Floor: Urban Beige 45,7x45,7 . 18"x18”

162



URBAN STYLE
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Technology to Create

Ceramica Tecnica . Technical Ceramics . Céramique Technique . Technischen Keramik . Ceramica Técnica . MexHuyeckas Kepamuka . S iifE&

e 6 MM
PN

Una materia cosi innovativa da abbattere i confini tra superfici
per architettura e arredamento. Forza piu leggerezza, formati
enormi e spessore sottile: per fare pavimenti, rivestimenti, arredi
e finiture. Non solo superfici.

A material so innovative that it breaks down the barriers between
surfaces for architecture and furnishing. Strength plus lightness, very
large sizes and a low thickness to make floors, walls, furnishings and
finishings. Not just surfaces.

Une matiéere si innovante qu’elle élimine les frontiéres entre surfaces
dans le domaine de I'architecture et de I'ameublement. La force alliée
a la Iégereté, des formats géants et une grande finesse des épaisseurs
- idéal pour réaliser des sols, revétements, décorations ou finitions. Et
pas seulement des surfaces.

Eine Materie, die so innovativ ist, dass sie die Grenzen zwischen
Oberflachen flir die Architektur und die Einrichtung aufhebt. Starke und
Leichtigkeit, risiege Formate und dabei besonders diinn: fiir FuBboden,
Verkleidungen, Einrichtungen und Details. Nicht nur Oberflachen.

Un material tan innovador que elimina las fronteras entre arquitectura
y decoracion. Fuerza ademas de ligereza, formatos enormes y grosor
fino: para pavimentos, revestimientos, mobiliario y acabados. No solo
superficies.

WHHOBALIMOHHOE CbIPbEe CTUPAET FPaHuLIbl MEX Ay NPOCTPaHCTBAMM
INS apXMTEKTYPbI U An3aiHa MHTePbepoB. MPOYHOCTb 1 NErKOCTb,
OrpoOMHbIe hopMaThl U Manas TONWMHA - ANs peanusawn nonos,
00MMLOBKMN, MHTEPbEPOB W 0TAENKN. He TONbKO NOBEPXHOCTHU.

SIFTEIARL FTREHMRAREZERFIR o
BERENAE EANRTSENEE 3 Fiif - 582 RAME
R AEE  ERIERE -

Maxi lastre e formati modulari per qualsiasi pavimento e
rivestimento, ma anche per vestire il design. Con HII/E tutto &

realizzabile: dalle pareti di un grattacielo al tavolo per il giardino.

Carrelages maxi et formats modulaires parfaits non seulement pour
tous les revétements de mur ou de sol mais aussi pour habiller le desi-
gn. Avec HILITE, tout est possible : des murs d’un gratte-ciel a la table
de jardin.

Large-size tiles and modular formats for any flooring or wall, but also
for dressing a design. With HILTE everything can be made: from the
walls of a skyscraper to a garden table.

Maxiplatten und modulare Formate fiir jede Art von FuBboden und Ver-
kleidung, ideal auch fiir Design. Mit HILITE kann man alles machen, von
den Wénden eines Hochhauses bis zum Gartentisch.

Maxiplacas y formatos modulares para cualquier pavimento y reve-
stimiento, pero también para vestir el disefio. HI!TE sirve para todo:
desde las paredes de un rascacielos hasta una mesa de jardin.

Makcu nanuTbl 1 MOAyNbHble (hopMaThl He TONbKO Ans Nto6oro mona
unu 06MMLOBKK, HO W Ans npeameToB am3aiiHa. C HILTE  moxHO
peanu3oBatb 060 NPOEKT - 0T CTeH HebocKpeba 40 canoBoro crona.

PR R SRIL R AR ftiR s B2 a3 if - mBE AF =1L

B3t @i HILE A SEE—YI3E00 | I BER K M0 B R Bl 1o B
NEF TR -

\

/

/

300x160*
1287x64"

/

300x150
120”x60"

* Disponibile su richiesta . Available upon request
Réalisable sur demande. Verfiigbar auf Anfrage
Disponible bajo peticion. Mo sanpocy . A %% R EK iR

300x100
120”x40”
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150x150 150x100 150x75 100x100
60"x60” 60"x40” 60"x30” 40”x40”

75x37,5
30”x15”

165



HIL/TE STEELWAY 300x100. 150%100 . 100x100 | 120°40" . 60°x40" . 40°x40"

Ceramica Tecnica . Technical Ceramics . Céramique Technique . Technischen Keramik . Ceramica Técnica . MexHuyeckas Kepamuka . B iifE&

GRIGIO TWIST

Grigio Twist HI310031XL
300x100
120”x40”

Grigio Twist HI1510031XL
150x100 ___
60"x40”

Grigio Twist HI100031XL [103

100x100
407x40”
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ANTRACITE TWIST

Antracite Twist HI310033XL
300x100
120"x40”

Antracite Twist HI1510033XL
150x100 ___
607x40”

Antracite Twist HI100033XL [103
100x100 __

40"X40"
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HIL/TE STEELWAY 300x100. 150x100 . 100x100 | 120°40° . 60°x40" . 40°x40"

Ceramica Tecnica . Technical Ceramics . Céramique Technique . Technischen Keramik . Ceramica Técnica . MexHuyeckas Kepamuka . B iifE&

RAME TWIST

Rame Twist HI310032XL
300x100
120"x40”

Rame Twist HI1510032XL
150x100 ___
607X40”

Rame Twist HI100032XL 193

100x100 __
407X40”
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@6

PELTRO TWIST

Peltro Twist HI310034XL
300x100
120"x40”

Peltro Twist HI1510034XL
150x100 ___
607x40”

Peltro Twist HI100034XL 103
100x100 __

40"X40"
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HIL/TE AVENUE XXL 300x100. 150%100 . 100x100 | 120°40" . 60°x40" . 40°x40"

Ceramica Tecnica . Technical Ceramics . Céramique Technique . Technischen Keramik . Ceramica Técnica . MexHuyeckas Kepamuka . FffifE3E

IVORY

Ivory Naturale HI310023XL
300x100
120”x40”

Ivory Naturale HI1510023XL
150x100
60"x40” 11

Ivory Naturale HI100023XL
100x100

40"x40" 20
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SILVER

Silver Naturale HI310024XL
300x100
120”x40”

Silver Naturale HI1510024XL
150x100
60"x40” 11

Silver Naturale HI100024XL 1193
100x100

40”x40”

i



HIL/TE AVENUE XXL 300x100. 150%100 . 100x100 | 120°0" . 60°x40" . 40°x40"

Ceramica Tecnica . Technical Ceramics . Céramique Technique . Technischen Keramik . Ceramica Técnica . MexHuyeckas Kepamuka . B iifE&

PLUMB

172

300x100
120”x40”

Plumb Naturale

HI310025XL

150x100 __
60"x40”

Plumb Naturale

HI1510025XL

100x100
40"x40”

Plumb Naturale

HI100025XL




@6

AMBER

Amber Naturale HI310026XL
300x100
120"x40”

Amber Naturale HI1510026XL
150x100 ___
607x40”

Amber Naturale HI100026XL 193
100x100 __

40"X40"
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HILITE METAL XXL 300x150. 150x150 . 150x75 . 75x75 . 75x37,5 | 120°x60" . 60%60" . 60°x30" . 30%30" . 30°15"

Ceramica Tecnica . Technical Ceramics . Céramique Technique . Technischen Keramik . Ceramica Técnica . MexHuyeckas Kepamuka . B iifE&

WHITE

174

White Metal HI315001XL
White Chrome HI315004XL
300x150
120"x60”
White Metal HI150001XL
White Chrome HI150004XL
150x150 ___
60”X60”
White Metal HI175001XL
White Chrome HI175004XL
15075 ___
607x30”
White Metal HI75001XL
White Chrome HI75004XL
75x75 —
30"x30”
White Metal HI737001XL
White Chrome HI737004XL
75x375

30°x15”




€06

GREY

Grey Metal HI315002XL
Grey Chrome HI315005XL
300x150
120”x60”
Grey Metal HI150002XL
Grey Chrome HI150005XL
150x150
60”X60”
Grey Metal HI175002XL
Grey Chrome HI175005XL
150x75
607x30”
Grey Metal HI75002XL
Grey Chrome HI75005XL
™xX75
30"x30”
Grey Metal HI737002XL
Grey Chrome HI737005XL
75x375 ___

30°x15”
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HILITE METAL XXL 300x150. 150x150 . 150x75 . 75x75 . 75x37,5 | 120°x60" . 60%60" . 60°x30" . 30%30" . 30°15"

Ceramica Tecnica . Technical Ceramics . Céramique Technique . Technischen Keramik . Ceramica Técnica . MexHuyeckas Kepamuka . B iifE&

BLACK

176

Black Metal HI315003XL
Black Chrome HI315006XL
300x150
120”x60”
Black Metal HI150003XL
Black Chrome HI150006XL
150x150 ___
60”X60”
Black Metal HI175003XL
Black Chrome HI175006XL
150x75 ___
607x30”
Black Metal HI75003XL
Black Chrome HI75006XL
75x75 —
30"x30”
Black Metal HI737003XL
Black Chrome HI737006XL
75x375

30°x15”




300x150 . 150x150 . 150x75 | 120°x60" . 60"x60" . 60"x30"

White Cinis Metal HI315013XL
White Cinis Chrome HI315016XL
300x150 __
120"X60”
White Cinis Metal HI150013XL
White Cinis Chrome HI150016XL
150x150 ___
60"X60”
White Cinis Metal HI175013XL
White Cinis Chrome HI175016XL
150x75

607x30”

@6

WHITE CINIS
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HILITE METAL XXL 300x150. 150x150 . 150x75 | 120°x60" . 60°x60" . 60°30"

Ceramica Tecnica . Technical Ceramics . Céramique Technique . Technischen Keramik . Ceramica Técnica . MexHuyeckas Kepamuka . B iifE&

GREY CINIS

178

Grey Cinis Metal HI315014XL
Grey Cinis Chrome HI315017XL
300x150
120”x60”
Grey Cinis Metal HI150014XL
Grey Cinis Chrome HI150017XL
150x150

60”X60”

150x75 ___
607x30”

Grey Cinis Metal
Grey Cinis Chrome

HI175014XL
HI175017XL




Black Cinis Metal HI315015XL
Black Cinis Chrome HI315018XL
300x150
120"x60”
Black Cinis Metal HI150015XL
Black Cinis Chrome HI150018XL
150x150 ___
60"X60”
Black Cinis Metal HI175015XL
Black Cinis Chrome HI175018XL
150x75

607x30”

@6

BLACK CINIS
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HILITE METAL XXL 300x150. 150x150 . 150x75 | 120°x60" . 60°x60" . 60"x30"

Ceramica Tecnica . Technical Ceramics . Céramique Technique . Technischen Keramik . Ceramica Técnica . MexHuyeckas Kepamuka . B iifE&

WHITE PATCH

180

White Patch Metal
White Patch Chrome

HI315007XL
HI315010XL

300x150
120"x60”
White Patch Metal HI150007XL
White Patch Chrome HI150010XL
150x150 ___
60"X60”
White Patch Metal HI175007XL
White Patch Chrome HI175010XL
150x75

607x30”




Grey Patch Metal

HI315008XL

Grey Patch Chrome HI315011XL
300x150
120”x60”
Grey Patch Metal HI150008XL
Grey Patch Chrome HI150011XL
150x150 ___
60°X60”
Grey Patch Metal HI175008XL
Grey Patch Chrome HI175011XL
150x75

60"x30”

€06

GREY PATCH
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HILITE METAL XXL 300x150. 150x150 . 150x75 | 120°x60" . 60°x60" . 60"x30"

Ceramica Tecnica . Technical Ceramics . Céramique Technique . Technischen Keramik . Ceramica Técnica . MexHuyeckas Kepamuka . B iifE&

BLACK PATCH

182

Black Patch Metal

HI315000XL

Black Patch Chrome HI315012XL
300x150
120"x60”
Black Patch Metal HI150009XL
Black Patch Chrome HI150012XL
150x150 ___
60"X60”
Black Patch Metal HI175009XL
Black Patch Chrome HI175012XL
150x75

607x30”




Wall: Black Patch




HILTE STEELWAY  METAL XXL  AVENUE XXL

Ceramica Tecnica . Technical Ceramics . Céramique Technique . Technischen Keramik . Ceramica Técnica . MexHuyeckas Kepamuka . B iifE&

Wall: Avenue XXL Amber_Avenue XXL Ivory
Floor: Avenue XXL Amber

184




Facade: Metal XXL Grey Metal




HILTE STEELWAY

Ceramica Tecnica . Technical Ceramics . Céramique Technique . Technischen Keramik . Ceramica Técnica . MexHuyeckas Kepamuka . B iifE&

METAL XXL

AVENUE XXL

Pezzi speciali . Trims . Pieces spéciales . Formstiicke . Piezas especiales . CneuunanbHbie anemeHTs! . #6558

Disponibile su rischiesta . Available upon request. Réalisable sur demande . Verfiighar auf Anfrage . Disponible bajo peticion. Mo 3anpocy . A% 2 A ESKIZ

Battiscopa
BECCO DI CIVETTA
75x9 cm - 30"x4"

Zoccolino JOLLY

150x10 cm -
100x10 cm -

60”x4”
40”x4”

75x10 cm - 30”"x4”

Battiscopa

BECCO DI CIVETTA
75x9 cm - 30"x4"

Zoccolino JOLLY
150x10 cm - 60”x4”
100x10 cm - 40”x4”
75x10 cm - 30"x4”

Scalino Costa retta
150x35x4 cm - 60”x14”"x2”
100x35x4 cm - 40"x14"x2”

Angolo Scalino Bordo dritto
150x35x4 cm - 60”x14"x2”
100x35x4 cm - 40”x14”x2”

Scalino Bordo dritto
150x35x4 cm - 60”x14"x2”
100x35x4 cm - 40"x14"x2”

Angolo Scalino Costa retta
150x35x4 cm - 60”x14”"x2”
100x35x4 cm - 40”x14"x2”



Imballi . Packing . Conditionnement

. Verpackungseinheiten . Embalajes . Ynakoska . S22

o

7
3
-

Imballo
Packaging
Emballage
Verpackung
Embalaje
Ynakoska
a%

Formato
Size
Format
Format
Formato
®opmar
#

Pezzi
Pieces
Pieces
Stucke
Unidades
LleHbl

T

Scatole
Boxes
Boites
Stilickzahl
Cajas
K0p06KM
#

Mq
Sq.m.
mZ
Qm

Ky6. M
FHAK

Cassa (cm 322x163x34 h) Peso: 114 Kg
Case . Caisse . Kiste . Ca]a Awmk . /K58

Ordine minimo 2 pezzi.

Minimum order 2 pieces.

Quantité minimum de commande: 2 piéces.
Mindestbestellmenge 2 Stk.

Pedido minimo 2 unidades

MuHMManbHbIN 3aKas 2 Wr.

B/ NTIE2M -

300x150

12

54,00

Cassa (cm 324x115x37 h) Peso: 100 Kg{(‘g
Case . Caisse . Kiste . Caja Aumk . 7R

Ordine minimo 3 pezzi.

Minimum order 3 pieces.

Quantité minimum de commande: 3 piéces.
Mindestbestellmenge 3 Stk.

Pedido minimo 3 unidades

MuHUManNbHbI 3aKa3 3 Wt
B/NTIE3 M4 o

300x100

48,00

776,00

Cassa (cm 172x163x41 h) Peso: 66,5 Kg
Case . Caisse . Kiste . Caja . Awuk . K

Ordine minimo 4 pezzi .

Minimum order 4 pieces.

Quantité minimum de commande: 4 piéces.
Mindestbestellmenge 4 Stk.

Pedido minimo 4 unidades

MuHMManbHbIN 3aKas 4 wr.
/T4 -

150x150

24

54,00

822,50

Cassa grande (cm 172x112x65 h) Peso: 72 Kg
Big case . Grande caisse . GroBe Kiste . Caja grande
Awmk Gonbluoit . A/RFE

Cassa piccola (cm 172x112x40 h) 51 Kg
Small case . Petite caisse . Kleine Kiste . Caja pequefia
ANk maneHbkuin . /NRFE

Ordine minimo 2 pezzi .

Minimum order 2 pieces.

Quantité minimum de commande: 2 piéces.
Mindestbestellmenge 2 Stk.

Pedido minimo 2 unidades

MWHUMaNbHbIA 3aKa3 2 wT.

B/ NTIE2M

150x100

150x100

40

40

18

60,00

27,00

912,00

432,00

Cassa grande (cm 121x112x65 h) 55 Kg
Big case . Grande caisse . GroBe Kiste . Caja grande
AWk 6onbluoi . K/RFE

Cassa piccola (cm 121x112x41 h) 46,5 Kg
Small case . Petite caisse . Kleine Klste Caja pequefia
AWK maneHokuii . /NRKFE

Ordine minimo 1 pezzo.

Minimum order 1 piece.

Quantité minimum de commande: 1 piéce.
Mindestbestellmenge 1 Stk.

Pedido minimo 1 unidad

MuHuManbHbIN 3akas 1 wr.

BN -

100x100

100x100

52

24

26

12

52,00

24,00

783,50

382,50

POICHE L'ORDINE MINIMO E PREPARATO “SU MISURA” ANCHE L'IMBALLO E “SU MISURA”. OTTIMIZZIAMO PER VOI L'IMBALLO. CONTENUTO MASSIMO PER IMBALLO.

SINCE THE ORDER IS “TAILOR MADE” EVEN THE PACKAGING IS “TAILOR MADE”. THE BEST PACKAGING FOR YOU. MAXIMUM CONTENT PER PACKAGE.ETANT DONNE QUE LA COMMANDE EST PREPAREE «SUR MESURE>, LEMBALLAGE ESTLUI AUSSI REALISE «SUR MESURE>.
NOUS OPTIMISONS VOTRE EMBALLAGE. CONTENU MAXIMUM PAR EMBALLAGE.DA DIE BESTELLUNG KUNDENSPEZIFISCH VORBEREITET WIRD, WIRD AUCH DIE VERPACKUNG AUF DEN JEWEILIGEN KUNDEN ABGESTIMMT. WIR OPTIMIEREN DIE VERPACKUNG FUR SIE. MAX.
INHALT DER VERPACKUNG.COMO EL PEDIDO MINIMO SE HACE “A MEDIDA”, EL EMBALAJE TAMBIEN ES “PERSONALIZADO”. OPTIMIZAMOS EL EMBALAJE PARA USTED. CONTENIDO MAXIMO POR EMBALAJE.NOCKO/IbKY MHUMANbHBIA 3AKA3 FOTOBUTCA C YYETOM

VHANBULYANbHbIX 0COBEHHOCTE, YNAKOBKA TOXE NOABUPAETCS M0 KOHKPETHbIA 3AKA3. Mbl ONTUMIU3UPYEM BALLY YNAKOBKY. MAKCUMYM COLEPXIMOTO B YMAKOBKE.

BF /MR “E5EM  Aitakt ‘B5EHR -&ittEX SIERNRARE -
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Verpackungseinheiten . Embalajes . Ynakoska . 14

Imballo
Packaging
Emballage
Verpackung
Embalaje
Ynakoska
(2553

Formato
Size
Format
Format
Formato
®opmar
0

Pezzi
Pieces
Pieces
Stucke
Unidades
LieHb

Scatole
Boxes
Boites
Stiickzahl
Cajas
Kopo6kn
Frl

Mq
Sq.m.
m2

Qm

m2

Ky0. M
Pk

KI

N

Cassa grande (cm 172x89x65 h) Peso: 57 Kg
Big case . Grande caisse . GroBe Kiste . Caja grande
Awmk Gonbluoii . AARFE

Cassa piccola (cm 172x89x41 h) Peso: 41 Kg
Small case . Petite caisse . Kleine Kiste . Caja pequefia
ALWMK ManeHbKuii . /N 58

Ordine minimo 2 pezzi.

Minimum order 2 pieces.

Quantité minimum de commande: 2 piéces.
Mindestbestellmenge 2 Stk.

Pedido minimo 2 unidades

MuHMManbHbIA 3aKa3 2 WT.

B/ INTIE21 -

150x75

150x75

52

24

26

12

58,50

27,00

876,00

419,00

Cassa grande (cm 172x89x65 h) Peso: 57 Kg
Big case . Grande caisse . GroBe Kiste . Caja grande
AwmK 6onbluoin . KAKFE

Cassa piccola (cm 172x89x41 h) 41 Kg
Small case . Petite caisse . Kleine Kiste . Caja pequefia
AWK ManeHbkuit . /N5

Ordine minimo 1 pezzo.

Minimum order 1 piece.

Quantité minimum de commande: 1 piéce.
Mindestbestellmenge 1 Stk.

Pedido minimo 1 unidad

MuHMManbHbIA 3aKka3 1 wT.

BRI -

75X75

75X75

114

54

38

18

64,13

30,38

954,82

466,32

Cassa grande (cm 172x89x65 h) Peso: 57 Kg
Big case . Grande caisse . GroBe Kiste . Caja grande
Awwk 6onblon . AK5E

Cassa piccola (cm 172x89x41 h) Peso: 41 Kg
Small case . Petite caisse . Kleine Kiste . Caja pequefia
AWK ManeHbkuit . /N5

Ordine minimo 1 pezzo.

Minimum order 1 piece.

Quantité minimum de commande: 1 piéce.
Mindestbestellmenge 1 Stk.

Pedido minimo 1 unidad

MuHumanbHbin 3akas 1 wr.
BNTIE MG o

75x37,5

75x37,5

264

120

44

20

74,25

33,75

1096,50

513,50

Cavalletto grande (cm 310x74x188 h) Peso: 215 Kg
Big rack . Grande chevalet . GroBe Staffelei . Caballete
grande . Ctoiika Gonbluas . X = 122

300x150

300x100

50

50

225,00

150,00

3366,50

2316,50

Cavalletto grande (cm 319x71x185 h) Peso: 148 Kg
Big rack . Grande chevalet . GroBe Staffelei . Caballete
grande . Ctoiika Gonbluas . X = 142

300x150

300x100

24

32

108,00

96,00

1660

1474,66

Cavalletto piccolo (cm 160x71x185 h) Peso: 85 Kg
Small rack . Petite chevalet . Kleine Staffelei . Caballete
pequefio . CToilka ManeHbkas . /N = 122

150x150

48

108,00

1602

188




Ceramica Tecnica
Technical Ceramics
Céramique Technique
Technischen Keramik
Ceramica Técnica
MexHunyeckas Kepamuka
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